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A MAGYAR ANYÁKHOZ
Magyar anyák, virágos ágak, 
Köszöntőm asszony lelke tek.
S még morzsa, selymes rózsaszálak 
Fonják át tiszta kebletek:
Megáldom csendbe azt a házat,
Hol gögicsél a kis gyerek.

Magyar anyák, virágos ágak, 
Köszöntöm asszonyszivetek,
Amely fölött ott szundikálnak 
A glóriázott kisdedek, —
Es áldom csendbe azt a házat,
Hol gögicsél a kis gyerek.

Anyák, kik hűn vonjátok ölre 
A szivetekből nőtt magot,
Ti adtok fénnyel tündökölve 
E fáradt Földnek uj Napot, 
Reménysugárt, s egy tépett honnak 
Ezer sebére balzsamot.

Magyar anyák, a sziveteknek 
Beszédes álma égig ér!
Hallom jövését uj seregnek,
Mely uj csudáju fényt igér, —
Es áldom érte azt a házat,
Hol ember-angyal gögicsél.

Magyar anyák, virágos ágak, 
Köszöntőm asszonylelketek,
A harmatlelkü kis babákat,
Akikbe lényt leheltek 
Es kérem Istent: áldja, áldja 
A liliomos kerteket!

MÓRA LÁSZLÓ

Vidéki krónika
A LLENTOWN-ban az egyik 

miszter szeretett volna el­
menni az ottani magyar házba, 
mert tudomására jutott, hogy 
valami zenebona van ott. Erre 
a kirándulásra egy kis apró­
pénz is kellett volna és a misz­
ter meg akarta pumpolni a mi­
sziszt, de az nem állt kötélnek 
és kijelentette kereken, hogy a 
miszter nem mehet a magyar 
házba és punktum. De a misz­
ter mégis csak elment. Erre az­
tán olyan mérges lett a miszisz, 
hogy lement a pincébe, ahol 
valami harminc gallon bora 
volt a miszternek egy hordó­
ban. A mérges miszisz kinyi­
totta a csapot és kifolyt a drá­
ga bor. így állt bosszút a mi­
szisz a szófogadatlan miszte- 
ren.

Racineben ugyancsak disz­
nólkodnak a bodik. Egyik he­
lyen a bodi megszurta a disz­
nót és azt mondta a segédek­
nek, hogy eresszék el, mert

már döglött. Erre azután neki­
láttak az áldomásnak, de a 
disznónak nem tetszett, hogy 
őt meg nem kínálják s azért 
talpra állott és úgy bámulta a 
henteseket. Erre két bodi rá­
ugrott a vakmerő disznóra, a 
mely nem vette tréfára a dol­
got és alapos “rájdot” adott a 
két hódinak.

Egy másik racinei háznál 
ugyancsak disznót öltek és a 
szúrás után alaposan beszed­
tek a ködmönléből. Mikor az­
után le akarták vinni a disznót 
forrázás végett a pincébe, a 
malac nagyot rúgott és két hó­
dival együtt legurult a pincébe.

A racinei magyar házban évi 
gyűlés volt. Rendben is ment 
minden. Megválasztották a 
tisztikart minden baj nélkül, 
de mikor lementek a pincébe, 
az egyik tisztviselő muzsika 
nélkül is olyan táncba kapott, 
hogy le kellett őt fogni, mert 
külömben megszakadt volna a 
nagy táncban.

Disznót vett egy racinei bodi 
és a disznóölésre összejöttek 
vagy heten. Mikor a disznót ki 
akarták ereszteni az ólból, a 
legerősebb bodit állították az 
ajtó mellé azért, hogy az majd 
lekapja lábáról a disznót. 
Csakhogy egy kis hiba történt, 
mert a disznó ellökte az erős 
bodit és úgy elszaladt, hogy 
csak egy órai kergetés után 
tudták megfogni nagynehezen.

Hellertown-ból elment az 
egyik bodi az allentowni bál­
ba, s már jóelőre megvette a 
jegyét. Mikor azután be akart 
menni a terembe, azt kérdezte 
tőle az ajtónálló elvtárs, hogy 
tag-e és van-e kulcsa az ajtó­
hoz? A bodi azt felelte, hogy 
nem tag és nincs kulcsa, de van 
belépő jegye. Erre az elvtárs 
kijelentette, hogy az nem gilt 
és menjen oda a jegyével, 
ahonnan jött. Szerencsére meg­
látott a hellertowni bodi vala­
mi ismerőst, aki jótállt érte és 
igy mégis csak bemehetett, de 
az ajtóőr elvtárs kijelentette, 
hogy még úgy se mehet a “bá­
réhoz”. A hellertowni bodi er­

re egy alapos jókívánságot 
azzal-éc cmf cmf cm fcmffwy 
mondott az elvtársaknak, akik 
belépő jegyet eladnak, de az­
zal nem lehet belépni.

AZ ELSŐ

Vizitációs körúton van Kun Berta­
lan püspök a tiszáninneni kerületben. 
A monoki kálvinista parókiára érke­
zik, amelynek ekkor a nagybajuszu, 
nagyhangú Kun Miklós a lelkésze. A 
tiszteletes ur egy kisfiút tart a kar­
ján.

— Hányadik gyermeketek ez már, 
Miklós öcsém? — kérdi jóságosán a 
föpásztor.

---- Az első, méltóságos uram, ----
feleli készségesen a lelkész.

---- Az első? Ugyan eredj már, hisz
régi házasok vagytok, — csodálkozik 
az öreg ur.

— Az első, méltóságos uram, — 
adja meg a felvilágosítást a büszke 
apa----de már a második tucatból!

És elégedett mosollyal törüli két­
felé hatalmas bajuszát.

ÉRTESÍTÉS

LACKAWANNÁN Iszák János, 
WOODBRIDGE-n Gecsey Károly 
honfitársaink voltak szívesek elvállal­
ni a Dongó képviseletét. Ajánljuk 
őket a magyarság jóindulatába.

Tolcdoban Virág János
Semmi jóban nem hiányos; 
Akad nála mindenfajta 
Hegedű, bőgő meg gyanta 
És akit a hideg rázna,
A nótáját kicifrázza 
S az is ugrik ötöt-hatot,
Aki talán félig halott.
Úgy lagzira, miként bálra 
Szívesen megy a bandája.

2101 Consaul St., Toledo, O.

Az eszébe jusson minden 
Gavallér kölyöknek,
Hogy esténkint Marodénál 
Jó nagyokat löknek 
S minden derék lökés után 
Úgy hull ott a baba,
Hogy hárman is állitgatják 
Hirtelen haptákba.
Mert a kuglipálya 
Olyan patent nála,
Hogy az egész Toledoban 
Alig akad párja.

1922 Consaul St., Toledo, O.

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS 

541 Society for Saving* Bank Bldg 
Cleveland, Ohio.
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Veterán Pesta
ÉS ZÖLDFÜLŰ MARCI

ARCINK, hát amondó va­
gyok, hogy mán régen 

nem láttam ojjan akkorátus 
juhbáldot, mind Toledóba vót 
a Szentimre egylet 30-inc esz­
tendős juhbáld ja. Annyi ember 
vót ott, hogy csuda. Még a zö- 
reg Dongó is elment oda fájós 
torokkal, de hát sok régi jó 
embere van Toledóba, hát csak 
el kellett oda menni, mer azér 
még mindég van itt magyar be­
csület. Oszt hogy Bubenkó a 
zöreg szenvedő a zegylet disz- 
elnöke, hát kivágott egy ojjan 
takaros beszédet, hogy még a 
Marci is máj eltapsolta a te­
nyerét. Hát szóval igen taka­
ros juhbáld vót Toledóba.

A Dongónak is nemsokára 
juhbáldja vóna, merhogy feb­
ruár 15-én lesz 25 éves a Don­
gó. No, de hát e nem sokat szá­
mit nálunk, mer 25 évig írni 
nem sokat számit. Még ha sza- 
lonos ur valaki 25 évig, az egé­
szen más.

Nevijorkba nemsokára lelep­
lezik a Kossuth apánk szobrát. 
No, mondok most mán csak az 
a fő, hogy ott ne gazojjanak 
bele a dologba. Mer ammán 
mégis csak nagy szégyen vóna, 
hogy még a Kossuth apánk em- 
lékit se tuggyuk megbecsülni.

Mozogj no, Marcink, oszt 
köpjünk be valamit ebbe a ku­
tya hidegbe.

SZIVES TUDOMÁSUL

Toledoban MÉSZÁROS JÁNOS 

honfitársunk volt szives elvállalni a 
Dongó képviseletét. Ajánljuk öt az 
ottani magyarság jóindulatába.

<V &
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OSI REND
Rendőr áll az ucca testén, 
piros estén, 
mint a vár.
Jön egy autó, benne kislány, 
három is tán 
s meg se áll.

Pedig int a rendőr szépen, 
széles kézzel,
hogy tilos ----
és a jelző ucca-lámpa 
tripla lángja 
is piros.

Törvénysértés mindenképen, 
kérem szépen, 
az eset.
S füttyent is a törvény őre
egy-kettőre
éleset.

Stop az autó, hopp a kislány, 
három is tán, 
meg is áll.
Es a Törvény megmeredve, 
a mosolygó lányszemekbe 
szalutál.

Tarnócy Árpád

Sütő Béla Toledoban 
Bővelkedik minden jóban 
És aki megfordul nála:
Nem kell annak tüzes kályha; 
Melege lesz kívül s belül.
Mert barátság bőven kerül.
1702 Woodville, Toledo, O.

Andó János magyar ember,
Aki garast foghoz nem ver; 
Megbecsüli a vendéget,
Akár magyar, akár német.
Ki elkerül Toledóba,
Menjen hozzá egypár szóra; 
Mert hát szóból ért az ember, 
Legkivált a magyar ember.
421 Whittemore St., Toledo, O.

Farsang farkán foga 
Van itt a hidegnek 
S Blumenthal Jenőnél 
Sokan melegednek. 
Fütő-anyag nála 
Mindig bőven akad;
Még kenni is lehet 
Nála fájós nyakat.

832 West End, Detroit, Mich.

DOM BY M.
8021 Holton Ave. Cleveland, O.
A leghíresebb magyar muffoló 
Clevelandban, aki még a holdvilá­
got is elmuffolja. Még pedig ha 
kell, akár Piripócsra. Telefonál­

jon: Pennsylvania 502-J.

y'.^
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Muffol Miska
főburdos szavalatai

JgENNE vagyunk mán a farsangba 
oszt ugyancsak jári a hacacáré. 

De hát nem is csuda, mer kutya rossz 
világ vót, hát ki kell valahogy tán-

Kanadába meg a windsori miszisz 
kocsonyát főzött ujesztendőre oszt 
kitette a zablakba. Reggel lement a 
miszter oszt be akart kocsonyázni, de 
hogy a kocsonya igen fagyos vót, a 
hús meg nyers maratt benne, hát nem 
ette meg a miszter. Később a miszisz 
is lement oszt mikor meglátta a nyers 
húst, hát összeönt öt te a fagyos kocso­
nyát a fazékba oszt másoccor keszte 
főzni. Erre ojjan mérges lett a misz­
ter, hogy elment a háztul.

Ubricsen meg a miszter Wargyas 
karácsonykor ki akarta döfni a mej- 
jét, merhogy rágyütt a hoppáré, hát 
el akarta mondani a rigmust. De a 
komája leserapolta, mer aszondi, 
hogy rigmust csak husvétkor kell 
mondani, mer ijjenkor befagy a zem- 
ber szája. Hát így azutég nem is mon- 
ta el a rigmust.

BOROSS GÉZA
HAJÓJEGY, — PÉNZKÜLDŐ 

KÖZJEGYZŐI ÉS REAL 

ESTATE IRODÁJA

8100 WEST JEFFERSON
CARY STREET SARKÁN

TELEFON; CEDAR 1863. 
A MAGYARSÁG SZIVES 

TÁMOGATÁSÁT KÉRI

BOROSS GÉZA

X
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DONGO
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Vigyázó János
MEGFIGYELÉSEI

TZ" ÜLÖNFÉLE helyekről 
érkező jelentések sze­

rint mintha valami mozgoló­
dás mutatkoznék újév óta a 
munka mezején. Örömmel 
hallja ezt mindenki, de külö­
nösen is azok, akik hónapok 
óta keresetnélkül lézengtek 
az “aranyországban”. Éppen 
ideje is lenne már, hogy va­
lami változás álljon be és ha 
egyébbe : nem, legalább ke­
nyérhez jussanak itt azok, 
akiknek életerejét évtizede­
ken át szívta a testet-lelket 
gyilkoló taposó-malom.

A bányászok sztrájkja 
még egyre tart és nagy nyo­
morúságban vannak a sztráj­
koló bányászok családtagjai. 
Emberséges dolgot cselek­
szenek mindazok, akik hoz­
zájárulnak a bányászok se­
gítéséhez. Mert elgondolni is 
rettentő, hogy itt a dicsősé­
ges “aranyország”-ban éhez­
zenek emberi lények.

A “Magyar Bányászlap” 
egyik újabb számában szinte 
kegyetlen nyíltsággal cikket 
irt “A magyar bordélyházak­
nak pusztulni kell” címen. 
Elsősorban a logani, william 
soni, huntingtoni és charles­
ton? kéteshirü házak ellen 
irányul a cikk, amely szerint 
“tisztességes magyar szülő 
rettegve engedi el szemei elől 
a lányát, mert jól tudja, 
hogy a leánykereskedők 
egész csapata várja őket 
ezekben a városokban”. — 
Ha ez igy van, akkor minden 
tisztességes magyar ember­
nek segítenie kell a “Bá- 
nyászlap”-ot igyekezetében.

Maholnap leleplezik New 
Yorkban a Kossuth-szobrot s 
egynéhány magyar kolónia 
most a tizenkettedik órában 
kapkod, hogy egy kicsit tán­
colhasson a Kossuth-szobor 
javára. Hát mindenesetre 
jobb későn, mint soha, de at­
tól kell tartani, hogy éppen 
az utolsó percben való kap­
kodások miatt zökkenések 
lehetnek majd a leleplezés 
körül. Már pedig az igazán 
nem lenne kívánatos, hogy a 
leleplezésnél kapjanak egy­
más hajába a magyarok.

A farsang alkalmával min­
denfelé ugyancsak mulatnak 
és táncolnak a magyarok. 
Hát néhanapján nem árt az 
ilyesmi, de azért nem kell 
ezzel se tulságba menni, 
mert több nap, mint csár­
dás.

A DONGÓ

következő száma a jövő héten jele­
nik meg.

ÉRTESÍTÉS

Springdalc-n (Pa.) Mrs. JOS. MA­
GYAR volt szives elvállalni a Dongó 
képviseletét. Ajánljuk őt az ottani 
magyarság jóindulatába.

' W. H. SCHWARTZ
Első magyar ügyvéd és hites köz­
jegyző Ohio államban. 512 Society 

for Savings épületében, 
Cleveland, Ohio. 

Telefonok:
Cuyahoga Central 3350E. Bell Main 5720

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR
Temetkezéseket elvállal a legfé­

nyesebbtől a legegyszerűbbig a 
legjutányosabban

BICZÓ FERENC
8027 WEST JEFFERSON

Detroit, Mich. 
TELEFON: CEDAR 0175.

MAGYAR

vas- és festékkereskedése

8013 W. JEFFERSON AVE.
Detroit, Mich. 

TELEFON: CEDAR 1184

A legmodernebben berendezett 

vas- és festékkereskedés,

ahol mindenféle szerszámok, bo­
rotvák, borotválkozó készülékek, 
épületvasalások, konyhai edények, 
gáz- és melegítő kályhák, mosógé­
pek, hazai gyurótáblák, derelye- 
metszők, zseb és konyhai kések, 
gyermekkocsik és biciklik, és sok 
sok más egyéb tárgyak legjobb 

beszerzési forrása

FIVE BROTHERS

/
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VEGYES HÍREK
Windsoron, mármint Cana- 

dában, sok a munka nélkül 
való ember, igy azután sokan 
is vannak betyárburdon. Az 
egyik helyen ketten osztották 
meg a betyárburdot s egyik es­
te makarónit főztek vacsorára. 
Mikor a szakács bodi le akarta 
szűrni a forró vizet a makaró­
niról, véletlenül beleöntötte a 
makarónit is a “szinkbe”. A 
másik bodi erre hirtelenül rá- 
öntötte a káposztát a makaró­
nira és kavargatni kezdte a 
“szink”-ben. Azóta nem taná­
csos tőlük megkérdezni, hogy 
mikor főznek káposztás maka­
rónit.

Springdalen uj pénztárnokot 
választottak a “Magyar Ott- 
hon”-ban. A pénztárnok évi fi­
zetése két dollár 50 cent egy 
évre, de a pénztárnok örömé­
ben 13 dollár 99 centet fizetett 
az áldomásnál “drinkszekért”. 
No, de hát megérdemelte az ál­
domást a ké-ké-két dolláros 
hivatal.

A leisenringi fióknak disznó­
toros bálja volt Springdalen s 
mikor a terem megtelt vendé­
gekkel, az elnök odaszólt nagy 
keményen, hogy vatóra. Erre 
egy miszisz azt felelte, hogy a 
keresztanyád ábrázatja. De 
azért ugyancsak sürgölődött a 
termetes miszisz a pecsenye 
körül reggeli “slipic”-ben.

Roeblingon három ember el­
ment fát vágni a közeli erdőbe. 
Vittek magukkal egy nagy bo­
lond fejszét meg egy fűrészt. 
Ment is volna a favágás szapo­
rán, ha még két fejszét vittek 
volna. A gazda kijelentette, 
hogy ő elmegy a negyedóra já­
rásnyira eső szomszédhoz és 
kölcsön kér két fejszét. Vissza 
is került úgy estefelé a két fej­
szével, de akkorra már a két

bodi felvágta a fát és igy vissza 
kellett vinni a két fejszét. Hát 
ilyen szerencsés némelyik em­
ber.

Mit írnak az előfizetők
Itt küldöm a 3 beteget, mert azt 

nem kivánom, hogy a Dongó idejöj­
jön kollektálni Detroitból. Úgy ve­
szem észre, hogy 32 éves amerikás 
lőttére is azért maradt szegény az 
öreg Dongó, mert többet kell költe­
nie a gőzösre, mint amennyit a Don­
góra beszed. A potyaolvasóknak pe­
dig túlsókéig hitelez. Már pedig min­
den magyar gyereknek lehetne any- 
nyi becsülete, hogy amikor teheti, 
megfizessen az elolvasott lapokért. 
Sok mindenféléről hires a magyar, de 
azért akad közte elég olyan, aki a hit­
ványságot többre tartja a becsület­
nél. Kivánok több szerencsét az új­
évben. Egy másik szerencsétlen régi 
amerikás bajtársa.

New York.
Szabó Ferenc.

Mindenekelőtt köszönetét mondok 
a Dongónak a szives várakozásért és 
küldöm a 3 beteget. Igazán nem tud­
juk, hogy mikor jár le az előfizeté­
sünk, mert mikor a lap hozzánk ke­
rül. már letépték róla a cimszalagot 
és ki tudja, hogy bánván olvasták a 
postán. Mi igazán alig várjuk, hogy 
megérkezzen a Dongó és mikor meg­
jött, három-négy család ül össze és 
mig olvassuk, hol sírunk, hol pedig 
nevetünk. Milyen boldog lehetett az 
a badacsonytomaji asszony, akinek 
ön a szülőföldén járt és élőszóval be­
szélt neki róla. Nem csoda, hogy sirt, 
mert én csak olvastam és mégis sír­
tam. Hej, ha egyszer én is megér­
ném, hogy elmenne az én gyönyörű, 
kis fehérházas falumba. Adja Isten, 
hogy még többször is elmehessen az 
öreg Dongó a szülőházba és hirt 
hozhasson nekünk.

Bretz, W. Va.

Potoma Petemé

SCHWARTZ B.
2825 EAST 79th STREET, 

CLEVELAND, — OHIO.

Hajójegyek minden vonalra.
Pénzküldés a világ minden részébe

JOGI TANÁCS ÉS KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZPJSE

MÁRKUS ALFRÉD

A Cunard Line ez évben külön 
nagy húsvéti társasutazást indít Ma­
gyarországba, melyet Márkus Alfréd 
a társaság főtisztviselője és magyar 
osztályának vezetője fog személyesen 
vezetni. Márkus Alfréd neve a ma­
gyar utazó közönség körében igen 
jól ismert név, hiszen számos magyar 
utazott már vele, mint vezetővel, a 
Cunard nagyszerű hajóin és mindenki 
tudja róla, hogy mennyire szivén vi­
seli a felügyelete alatt álló utasok 
sorsát nemcsak a hajón, hanem a szá­
razföldi utón is és szakértelmével és 
ügybuzgóságával segit az utasainak 
a határátlépésnél, podgyászvizsgála- 
toknál és általában mindenütt, a hol 
az utasoknak rendszerint szükségük 
van egy tapasztalt és körültekintő ve­
zető tanácsaira.

Az idei Húsvéti Társasutazás, Mr. 
Márkus személyes vezetése alatt már­
cius 23-án indul New Yorkból, a 45. 
fi-17 tonnás és pompás kénvelemmmel 
berendezett Aquitania hajón. Tekin­
tettel arra a rövid időre, amely alatt 
ez a gyors hajó az Európába való 
utat megteszi, az utasoknak bőven 
lesz idejük, hogy még az ünnepek 
előtt eljussanak utazásuk céljához.

Mr. II. P. Borer, a Cunard Steam 
Ship Company General Passenger 
Managere, ezzel a társasutazással 
kapcsolatban a következő kijelentést 
tette: “Az az alaposság, amellyel a 
Cunard Line magyar utasainak a leg­
jobb kiszolgálást, a legkitűnőbb ellá­
tást és a legkifogástalanabb tisztasá­
got igyekszik biztosítani sok barátot 
szerzett nekünk a magyarok körében. 
A mi személyesen vezetett társasuta­
zásaink valóságos eseményszámba 
mennek. Ezek közbeszéd tárgyát ké­
pezik és az Európából visszatérő 
megelégedett utasok a legjojbb hir­
detést adják a társaságnak. Nem ké­
telkedem benne, hogy a Mr. Márkus 
által, március 23-án, az Aquitania ha­
jón vezetendő társasutazás ép oly si­
keres lesz, mint a december 7-én el­
indult karácsonyi társasutazás az 
Aquitanián.”

Csalinál a csárda 
Ki van festve.
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda bemegyen,
Sohse reszket s fázik.
Mert a Csáli csárdájában 
A jókedv tanyázik.

52 Rano Street, Buffalo, N. Y.



6-ik oldal DONGÓ 2-ik szám

SZÓT KÉREK!
FELEZTEM a múlt számban, hogy 

nyomda-változtatás miatt késett 
el olyan alaposan a Dongó. Ugyan­
csak emiatt a jelen szám nyolc olda­
las. Mig teljesen rendbe nem jövünk, 
mig az amerikai magyarság anyagi 
helyzete meg nem változik, kénytele­
nek leszünk addig nyújtózni, amig a 
takaró ér. Tudjuk azt mindnyájan, 
hogy másfél év óta nem valami rózsá­
sak itt az állapotok s a munkahiány 
a magyar lapokat is nagyon súlyosan 
érintette. Azért tehát ne vessünk sem - 

egymás szemére, hanem megér­
téssel és elnézéssel viseltessünk egy­
más iránt a megpróbáltatások idején.

Ezzel azután át is térhetnénk vala­
mi másra. Utóbbvaló időben sok szó 
esett az amerikai magyar hetilapok 
egyesületének megalakításáról. Itt is,

AMERIKÁBAN
a legrégibb és legnagyobb magyar

TEMETKEZÉSI INTÉZET
Elvállal temetéseket és balzsamo­
zásokat. Koporsó-raktára a leg­
jobban berendezett a városban. 
Kényelmes betegszállító kocsik ál­
lanak a közönség rendelkezésére. 

Lakodalmakra éi kereiztelőkre 
a legjobb gépkocsik kaphatók

JAKAB ISTVÁN
8923 BUCKEYE ROAD

Cleveland, Ohio.
Telefon szolgálat nappal és éjjel.

amott is beszélnek meg Írnak róla, de 
történni vajmi kevés történik a régi 
magyar szokás szerint. Pedig az ame­
rikai magyarságnak égető szüksége 
van egy ilyenfajta egyesületre, mert 
enélkül nem lehet itt összehozni a ma­
gyar erőket. És ameddig ilyen egye­
sület nem lesz, addig a megosztottság 
miatt mindig egyesek fognak intéz­
kedni az amerikai magyarság nevé­
ben, de annak tudta és megkérdezése 
nélkül.

A hetilapokon múlik a dolog. Ha 
igazán akarják, akkor meglehet ha­
marosan az egyesület, ha pedig nem 
akarják, akkor forogjon minden to­
vább “keserű levében“. Legyen az ő 
kedvük szerint.

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY

Nem tudok én neked 
Csak virágot adni;
Szép virágot lehet 
Kovács M.-nél kapni. 
Hozzámegyek tehát,
Hozom a virágot 
S megölelném érted 
Az egész világot.

KOVÁCS M.
7835 W. Jefferson, Detroit, Mich.

D. B. STONE
Magyarul beszélő angol ügyvéd 

822 Leader-News Bldg.,
Cleveland, 0.

a Superior és E. 6-ik utcák sarkán. 
Tel.: Main 7090 és Central 1388

Jóravaló magyarok
Újabban a következő jóravaló ma­

gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak :

Bazsó András Cleveland, Kuti Ta­
más Sharon, Chetneki József New 
York, Szabó András Bridgeport, Se­
bők József Detroit, Rinyu György 
Trenton, Mrs. J. Magyar Springdale, 
Rakatzky M. Bridgeport, Brunyánsz- 
ky András Beaverfalls, Liszák András 
Lorain, Ónodi János Windber, War- 
gyas Károly Woodbridge, Andó Já­
nos Toledo, Beleznay F. Milwaukee, 
Füstös János Woodbridge, Batchó Já­
nos Torrington, Szentmariay B. 
Johnstown, Demeter K. József New 
York, Mrs. Mihók S. Youngstown, Se­
bők József Detroit, Tanay F. Det­
roit, Princz Lőrinc Northampton.

Fogadják a Dongó köszönetét.

AZ ÖKÖR

Springdale környékén egy bodi na­
gyon kipattant egyszer az elnökre és 
szemébe mondta az elnök urnák, hogy 
ökör. Ezért azután 30 napra kitiltot­
ták a goromba bodit az egylet helyi­
ségéből.

Időközben összetalálkozott a kizárt 
elvtárs egy vidéki hódival, akinek el­
panaszolta az esetet.

— Hát azután miért zártak ki? — 
érdeklődött a vidéki.

— Csak azért, mert azt mondtam 
az elnöknek, hogy ökör.

---- Ejnye, hát erre csak most gyűl­
tetek rá?! ---- csodálkozott a vidéki
bodi.

Fazekas Pistánál 
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek.
Nála a felnőtt is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat.

511 Ontario St., Buffalo, N. Y.

8 nap a tengeren 
Magyarországba |

vagy onnan ide
BRÉMÁN ÁT

A legnagyobb ós legyoreabb | 
német hajón, a

COLUMBUS-ON
vagy e vonal máa hajóin, i 
Kizárólag csinoa 8. osztályú I 
Stateroomok. Leszállított I 
áru körutazás! hajójegyek. | 

Felvlllgosltlsírt forduljon 
a helyi ügynökhöz, vagy ,

82 Broadway, New York j 
NORTH GERMAN r

LLOYD
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Talány
MI EZ?

Á ÁkozáÍ

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje : 1928 február 3.
Az 1927 december elseji számban 

közölt talány megfejtése:
KIS KARÁCSONY, NAGY 

KARÁCSONY

Helyes megfejtést küldtek be a 
következők:

Piriczky Mihályné, Nagy József, 
Szabados Boriska, Kovács L., Andrin 
Antalné.

A jutalmul kitűzött könyvet Nagy 
József (Pittsburgh) nyerte meg.

Beaverfallsi miegymás
^^INDENÁRON meg akarta házasí­

tani két bodi a harmadikat. Egy­
szer jól bedurran toltak a bodik és azt 
mondták a házasulónak, hogy készül­
jön fel, mert mennek Pittsburghba 
háztüznézöbe. Nagy örömmel készült 
a “cingel” bodi, sőt még a peda-ko- 
pertát is a zsebébe tette, mert hátha 
szükség lehet rá. Pittsburghba meg is 
érkeztek szerencsésen a háztüznézők, 
de ott egy kis baj történt, mert a ki­
szemelt menyasszony pikniken volt. A 
kérő násznagyok bejárták a szomszé­
dokat és mindenütt mutogatták a vő­
legény-jelöltet. Mikor vége volt a 
nagy bemutatkozásnak, elindult a há­
rom bodi a menyasszony felkeresésé- 
sére. Hosszas keresés után meg is ta­
lálták a pikniken, ahol ropogós csár­
dás közben megszólították, hogy men­
jen csak velük, mert ők vőlegényt 
hoztak. Mikor a görli meglátta a hold­
kóros násznagyokat, úgy eltűnt, mint­
ha csak ott se lett volna, pedig a 
násznagyok ugyancsak mondogatták 
neki, hogy sok pénze van a vőlegény­
jelöltnek s még a kopertát is muto­
gatták, hogy milyen nagy pedákat 
kap a bodi. Egyszóval eltűnt a meny­
asszony és a leánykérők szomorúan 
mentek vissza Beaverfallsra s megfo­
gadták, hogy többet nem mennek 
Pittsburghba háztüznézöbe.

Megszomjazott az egyik énekes 
bodi egy kis ködmönlére és elhatároz­
ta, hogy kerít valahol egy üveggel. 
Igen ám, de a nagybotosok igen vi­
gyáznak mindenkit és igy nem taná­
csos a ködmönlé szállítás. A bodi 
azonban ügyes fiú, vett tehát egy 
üres hegedű-tokot, azt vitte magával 
és visszatérőben a tokban szállította 
a drága ködmönlevet. Mikor hazafelé 
ballagott, az utca másik oldalán meg­
látott egy rendőrt és ez nagyon za­
varba hozta a bodit. Egy darabig 
csak szorongatta a hegedű-tokot a

DONGÓ

hóna alatt, de végül megunta a resz­
elést, odavágta a tokot a drága 
ködmönlével együtt és rohant haza­
felé. Mikor a rendőr meglátta a roha­
nó bodit, aki eldobta a hegedű-tokot 
és úgy szaladt, szentül meg volt győ­
ződve, hogy megbolondult a bodi. 
Meg is fogadta a bodi, hogy többet 
még hegedű-tokban se szállít holdvi­
lágot.

Kiment az egyik miszter a család­
jával a magyar farmerhoz, hogy meg­
tekintse a gazdaságot. Egy másik 
miszter is velük ment a fiával. Mikor 
a farmon áthaladtak, egyszer csak lát 
ták, hogy a farmer nehány hónapos 
bika-borjuja veszedelmesen közelit 
feléjük. Lett is erre nagy szaladás, de 
az egyik miszter megállta a helyét és 
ugyancsak mondogatta, hogy majd el­
húzza ő a bika nótáját. De bizony mi­
kor a bika-borjú már igen közel volt, 
a bátor miszter is meggondolta a dol­
got s olyan gyors futásnak eredt, 
hogy futás közben hasra vágódott. 
Ijedtében elkezdett kiabálni a misz­
ter, de a miszisze ráorditott, hogy 
fusson, mert a bika mindjárt ott lesz. 
Fel is ugrott a miszter, felkapott egy 
téglát és ugyan mutogatta a bikának, 
de hogy az csak továbbra is ballagott 
feléje, a miszter hirtelenül felugrott 
a porcsra és onnan rázta az öklét a 
bika felé:

---- Gyere no, majd adok én neked.
A bika szót fogadott és ment. A 

miszter pedig továbbra is csak a por­
oson maradt s nagy mérgesen mondo­
gatta:

---- Hej, ha a hegedűm itt vóna, de
elhúznám a nótádat, te bika!

HA pénzt akar az óhazába kül­
deni; ha kényelmesen kíván az 
óhazába utazni; ha rokonait ki 
akarja hozatni; ha bármilyen óha­
zai ügyet szakszerűen szeretne el­
intézni:

HA házat, farmot vagy bármi­
lyen üzletet akar vásárolni vagy 
eladni és autóját, házát és üzletét 
be akarja biztosítani:

ÚGY forduljon bizalommal iro­
dámhoz, ahol minden ügyében a 
legnagyobb pontossággal és szak­
értelemmel szolgálom ki mindig a 
legméltányosabb díjazás mellett.

HORKAY J. LAJOS
Hajójegy, Pénzküldő, Real Estate 

és Biztosítási Irodája 
313 MAPLE STREET,

Perth Amboy, N. J.
(Szemben a postával.)

Dr. MAJOROS JÁNOS
MAGYAR FOGORVOS 

Buckeye Road és E. 117 utca,
a Rcgent-szinház épületében. 

Rendelő órák: Hétköznap d. e. 9- 
től este 8-ig. Vasárnap 2—5 óráig.
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A ’’Dongó” postája
P. P. Köszönet a betegekért és a 

kedves sorokért. Ha az öreg Dongó 
még egyszer “hazamehet”, akkor 
meglátogatja azt a fehérházas fa­
lut is.

F. Sz. Nagy igaza van, de hát mit 
tegyünk, ha egyszer magyaroknak 
születtünk.

Olvasó. A tréfát megkaptuk és ki­
dongjuk.

Racinei. A küldött tréfák sorra ke­
rülnek.

B. A. Köszönet az uj előfizetőért 
meg a betegekért. A tréfákat felhasz­
náljuk.

Értesítés. Tudomásunkra jutott, 
hogy Johnstown környékén Jakab 
András jobbra-balra szedegeti a be­
tegeket a Dongóra, de a nagyharang­
ra bízza a fizetést. Értesítjük az otta­
ni magyarokat, hogy Jakab András­
nak seprünyelet adjanak, de ne be­
tegeket.

Detroiti dolgok
1^ A RÁCSON Y előtt rosszul járt 

Eőry Pál bátyánk a Vanderbil- 
ten. Észrevette, hogy a família egyes 
tagjai kávéznak, de neki még csak 
nem is szóltak. Gondolta, hogy ő se 
marad ki a kávéból. Elballagott tehát 
a konyhába s ott találta a kávés ibri­
ket a gázmasinán. Megkapta tehát az 
ibrik fülét és önteni akart magának 
egy findsányi kávét, de akkor vette 
észre, hogy a marka odasült az ibrik 
füléhez, amit szinte tüzessé tett az 
alatta égő gázláng. Egyszerre elment 
minden gusztusa a kávétól és inkább 
arra gondolt, hogy bepólyázza a ke­
zét. Sziszegve hordta a pólyás kezet 
és kitört belőle a keserűség:

— Ejnye, hát engem minden kará­
csony előtt ér valami.

Elküldték a kistermetű bodit a szá­
raz szalonba egy kis testi italért. De 
hogy sokáig elmaradt a kistermetű 
bodi, hát a miszisz kapott egy kis szé­
ket és utána vitte a szalonba, hogy 
álljon rá, mert hátha akkor kilátszik 
a báré mellől.

Három bodi jókedvében megállt es­
te egy ház előtt és rágyujtot a “Ka­
ti, gyere ki” nótára. De hogy a Kati 
nem ment ki, az egyik felkapta a te­
jes üveget és bevágta vele az ablakot. 
Erre azután a házbeliek kiugrottak és 
úgy megkenték a bodit, hogy a másik 
kettő támogatta be a kórházba.
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FENYEGETÉS
Még a régi boldog időkben történt. 

Egy góbé Lipótvárra ment egyik 
atyafiát meglátogatni, ki egy névnapi 
fejlékelés miatt került oda. A buda­
pesti nyugati pályaudvaron a vasúti 
jegyet drágálotta, alkudni kezdett. A 
pénztárosnő nagy mérgesen becsapta 
az ablakot, mire emberünk az abla­
kon át igy vigasztalta azt:

---- Ej, kisasszonykám, ne mérge­
lődjön már, mert Budapesten más pá­
lyaudvar is van.

Záhm Palinál Buffaloban 
Van ám gyógyszer bőven; 
Meggyógyulhat, kit forgatnak 
Ágyon lepedőben.
Nézzen be hát hozzá bátran,
Aki szomjas, éhes;
Záhm Palinál hamarosan 
Újra emberré lesz.

223 Katherine St. Buffalo.

Buffaloban Tóth Gyulának 
Olyan szép a bárja,
Hogy tizenkét határban sem 
Akad annak párja.
Aki szomjas, keresse fel;
Kit üldöz a bánat,
Medecinát bura-bajra 
Őnála találhat.

708 Tonawanda St. Buffalo.

FÖLDIKÉM!
A hó alul kaparjanak ki a lopott 

Dongóval.

8126 W. JEFFERSON AVE., 
Detroit, Mich.

Kapható nála: szivar, dohány, cu­
korka, kés, borotva, pápaszem, pi­
pa, játékszerek és revolverek. 
Akinek muníció kell ebben a szá­
raz világban, hát csak szóljon ne­
ki. V idékről érkezők keressék fel 

üzletét.

ÜGYVÉD, VÁROSI TANÁCSOS 
Irodái:

8917 Buckeye Road 
1040 Guardian Building 

Telefon: Main 6530 Garf. 2110 
Lakás telefon: Cedar 996.

Cleveland — Ohio.

5,000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 
AZ ÁLLAMNÁL

Magyarországi s itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénz­
küldés, jogi tanács és hajójegy.

Forduljon hozzám bizalommal. 
1958 Genesee St. Toledo, O.

A FRANCIA
A hatvanas években hires két férfi 

vala a Felvidéken Stock ur és Soós 
uram bátyám. Arról voltak nevezete* 
sek, hogy sokat utaztak és mindig 
együtt utaztak.

Egyszer Párizsban egy szálloda 
portása a következőképen jegyezte be 
neveiket a vendégek listájába:

‘“‘Monsieur Cheteuáue" 
“Monsieur Chauche”

---- Nézd csak, ---- szólt Stock, ----
hogyan ir a buta francia. A nevemből 
egyedül a “t” betűt hagyta meg.

— Hát akkor mit szóljak én? — 
válaszolt Soós. — Az én nevemből 
egyetlenegy betűt sem talált el az is­
tenadta.

Hegedűs Pál
KÖZJEGYZŐ 

517 RIDGE ROAD
LACKAWANNA, N. Y.

Ellátja mindenkinek ügyes-bajos 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénzt 
küld és elad hajójegyeket miden 
vonalra. — Aki pedig nyakmere­
vedésben van, az kaphat nála be- 

döresölésre finom olajat.
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További információért forduljon 
bármely CUNARD ügynök­

séghez vagy direkt

CUNARD LINE
1243 Washington 

Blvd.
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New Yorkból MACYARORSZAGBA
SZEMÉLYES KÍSÉRET ALATT

HÚSVÉTI KIRÁNDULÁS
AZ

Aquitania
GYORSHAJÓN. — CHERBOURGON ÁT

SZERDÁN, MÁRCIUS HÓ 21-ÉN
ÜNNEPELJE HÚS VÉTÓT ÖNRE VÁRÓ SZÜ­
LEIVEL VAGY ROKONAIVAL. UTAZZON 
MÁRKUS ALFRÉD, A CUNARD LINE MA­
GYAR OSZTÁLYA FŐNÖKÉNEK KÍSÉRETÉ­
BEN, AKI KÜLÖNÖS GONDDAL FOG ÜGYEL­

NI ÖNRE S PODGYÁSZÁRA. UTAZZÉK KÉ­
NYELEMBEN. AZ AQUITANIA TERMEI 

TÁGASAK, KÉNYELMESEK. HÁZI KOSZ- 
TOT KAP. FOGLALJA LE MOST ME­

NETTÉRTI JEGYÉT, TEKINTÉLYES
pénzmegtakarítással.

it it it »Iit H iUL 'iDetroit, Mich.


